Gen
Chapter 24

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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&#304;brahim kocam&#305;&#351;, iyice ya&#351;lanm&#305;&#351;t&#305;. RAB onu her y&#246;nden
kutsam®&#305;&#351;t&#305;.
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&#304;brahim, evindeki en ya&#351;1&#305; ve her &#351;eyden sorumlu u&#351;a&#287;&#305;na,
&#8249;8#8249;Elini uylu&#287;umun alt&#305;na koy&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;&#8249;Yerin g&#246;&#287;&#252;n Tanr&#305;s&#305; RABbin ad&#305;yla ant i&#231;meni
istiyorum. Aralar&#305;nda ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;m Kenanl&#305;lardan 0&#287;luma k&#305;z
almayacaks&#305;n.
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O&#287;lum &#304;shaka k&#305;z almak i&#231;in benim &#252;lkeme, akrabalar&#305;m&#305;n
yan&#305;na gideceksin.&#8250;&#8250; g&#246;sterirdi.
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U&#351;ak, &#8249;&#8249;Ya k&#305;z benimle bu &#252;lkeye gelmek istemezse?&#8250;&#8250; diye
sordu, &#8249;&#8249;0 zaman 0&#287;lunu geldi&#287;in &#252;lkeye g&#246;t&#252;reyim mi?
&#8250;&#8250;
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&#304;brahim, &#8249;&#8249;Sak&#305;n 0&#287;lumu oraya g&#246;t&#252;rme!&#8250;8#8250; dedi,


https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/2204.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
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&#8249;&#8249;Beni baba oca&#287;&#305;ndan, do&#287;du&#287,um &#252;lkeden getiren, &#8249;Bu
topraklar&#305; senin soyuna verece&#287;im&#8250; diyerek ant i&#231;en G&#246;klerin Tanr&#305;s&#305;

RAB senin &#246;n&#252;nden mele&#287;ini g&#246;nderecek. B&#246;ylece oradan 0&#287;luma bir
k&#305;z alabileceksin.
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E&#287;er k&#305;z seninle gelmek istemezse, i&#231;ti&#287;in ant seni ba&#287;lamaz. Yaln&#305;z,
0&#287;lumu oraya g&#246;t&#252;rme.&#8250;&#8250;
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Bunun &#252;zerine u&#351;ak elini efendisi &#304;brahimin uylu&#287;unun alt&#305;na koyarak bu konuda
ant i&#231;ti.
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Sonra efendisinden on deve alarak en iyi e&#351;yalarla birlikte yola &#231;&#305;kt&#305;; Aram-Naharayime,
Nahorun ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; kente gitti.
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Develerini kentin d&#305;&#351;&#305;ndaki kuyunun yan&#305;na &#231;&#246;kt&#252;rd&#252;.
Ak&#351;am&#252;zeriydi, kad&#305;nlar&#305;n su almak i&#231;in d&#305;&#351;ar&#305;
&#231;&#305;kacaklar&#305; zamand&#305;.

By Ten TR BRT @D M Tpm BpIN Y TON Mmoo mwn 12

H3117 H6440 H499%4 H0085 HO113  HO0430 H3068  HO0559

3=

H0085 HO113



https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/763.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm

U&#351;ak, &#8249;&#8249;Ya RAB, efendim &#304;brahimin Tanr&#305;s&#305;, yalvar&#305;r&#305;m

bug&#252;n beni ba&#351;ar&#305;|1&#305; k&#305;1&#8250;&#8250; diye dua etti, &#8249;&#8249;Efendim
&#304;brahime iyilik et.
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&#304;&#351;te, p&#305;nar&#305;n ba&#351;&#305;nda bekliyorum. Kentin k&#305;zlar&#305; su almaya
geliyorlar.
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Birine, &#8249;L&#252;tfen testini indir, biraz su i&#231;eyim&#8250; diyece&#287;im. O da, &#8249;Sen
i&#231;, ben de develerine i&#231;ireyim&#8250; derse, bilece&#287;im ki o k&#305;z kulun &#304;shak
iI&#231;in se&#231;ti&#287;in k&#305;zd&#305;r. B&#246;ylece efendime iyilik etti&#287;ini
anlayaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
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O duas&#305;n&#305; bitirmeden, &#304;brahimin karde&#351;i Nahorla kar&#305;s&#305; Milkan&#305;n
0&#287;Iu Betuelin k&#305;z&#305; Rebeka, omuzunda su testisiyle d&#305;&#351;ar&#305;
&#231;&#305;kt&#305;.
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&#199;0k g&#252;zel bir gen&#231; k&#305;zd&#305;. Ona erkek eli de&#287;memi&#351;ti. P&#305;nara gitti,
testisini doldurup geri d&#246;,nd&#252;.
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U&#351;ak onu kar&#351;&#305;lamaya ko&#351;tu, &#8249;&#8249;L&#252;tfen testinden biraz su ver,
i&#231;eyim&#8250;&#8250; dedi.
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Rebeka, &#8249;&#8249;&#304,;&#231;, efendim&#8250;&#8250; diyerek hemen testisini indirdi, i&#231;mesi
i&#231;in ona uzatt&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4435.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7926.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1572.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
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Ona su verdikten sonra, &#8249;&#8249;Develerin i&#231;in de su &#231;ekeyim&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Kan&#305;ncaya kadar i&#231;sinler.&#8250;&#8250;
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&#199;abucak suyu hayvanlar&#305;n teknesine bo&#351;altt&#305;, yine su &#231;ekmek i&#231;in kuyuya
ko&#351;tu. Adam&#305;n b&#252;t&#252;n develeri i&#231;in su &#231;ekti.
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Adam RABbin yolunu a&#231;&#305;p a&#231;mad&#305;&#287;&#305;n&#305; anlamak i&#231;in sessizce
gen&#231; k&#305;z&#305; s&#252;z&#252;yordu.
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Develer su i&#231;tikten sonra, adam bir beka a&#287;&#305;r|&#305;&+#287;&#305;nda alt&#305;n bir burun
halkas&#305;yla on &#351;ekel a&#287;&#305;rI&#305;&#287;&#305;nda iki alt&#305;n bilezik
&#231;&#305;kard&#305;.
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&#8249;&#8249;L&#252;tfen s&#246;yle, kimin k&#305;z&#305;s&#305;n sen?&#8250;&#8250; diye sordu,
&#8249;&#8249;Baban&#305;n evinde geceyi ge&#231;irebilece&#287;imiz bir yer var m&#305;?
&#8250;&#8250;
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K&#305;z, &#8249;&#8249;Milkayla Nahorun o&#287;lu Betuelin k&#305;z&#305;y&#305;m&#8250;&#8250;
diye kar&#351;&#305;|&#305;k verdi,

P oiem Dy Wy 37 NiEOD B 1M T TRR MM 25

H4725 H1571 H4554 H1571 H8401 H1571 HO0413  HO559

&#8249;&#8249;Bizde saman ve yem bol, geceyi ge&#231;irebilece&#287;iniz yer de var.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/6168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8268.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1235.htm
https://biblehub.com/hebrew/4948.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4948.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/4435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8401.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4554.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6915.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

Adam e&#287;ilip RABbe tap&#305;nd&#305;.
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&#8249;&#8249;Efendim &#304;brahimin Tanr&#305;5&#305; RABbe &#246;vg&#252;ler olsun&#8250;&#8250;
dedi, &#8249;&#8249;Sevgisini, sadakatini efendimden esirgemedi. Efendimin akrabalar&#305;n&#305;n evine
giden yolu bana g&#246;sterdi.&#8250;&#8250;
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K&#305;z annesinin evine ko&#351;up olanlar&#305; anlatt&#305;.
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Rebekan&#305;n Lavan ad&#305;nda bir karde&#351;i vard&#305;. Lavan p&#305;nar&#305;n
ba&#351;&#305;ndaki adama do&#287;ru ko&#351;tu.
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K&#305;zkarde&#351;inin burnundaki halkay&#305;, kollar&#305;ndaki bilezikleri
g&#246;rm&#252;&#351;t&#252;. Rebeka adam&#305;n kendisine s&#246;ylediklerini de anlat&#305;nca, Lavan
adam&#305;n yan&#305;na gitti. Adam p&#305;nar&#305;n ba&#351;&#305;nda, develerinin yan&#305;nda
duruyordu.
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Lavan, &#8249;&#8249;Eve buyur, ey RABbin kutsad&#305;&#287;&#305; adam&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Ni&#231;in d&#305;&#351;ar&#305;da bekliyorsun? Senin i&#231;in oda, develerin i&#231;in
yer haz&#305;rlad&#305;m.&#8250;&#8250;
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B&#246;ylece adam eve girdi. Lavan develerin kolanlar&#305;n&#305; &#231;&#246;zd&#252;, onlara saman ve
yem verdi. Adamla yan&#305;ndakilere ayaklar&#305;n&#305; y&#305;kamalar&#305; i&#231;in su getirdi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5141.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8401.htm
https://biblehub.com/hebrew/4554.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
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&#214;n&#252;ne yemek konulunca, adam, &#8249;&#8249;Ni&#231;in geldi&#287;imi anlatmadan yemek

yemeyece&#287;im&#8250;&#8250; dedi. Lavan, &#8249;8#8249;&#214;yleyse anlat&#8250;&#8250; diye
kar&#351;&#305;1&#305;k verdi.
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Adam, &#8249;&#8249;Ben &#304;brahimin u&#351;a&#287;&#305;y&#305;m&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;&#8249;RAB efendimi alabildi&#287;ine kutsad&#305;. Onu zengin etti. Ona davar,

s&#305;&#287;&#305;r, alt&#305;n, g&#252;m&#252;&#351;, erkek ve kad&#305;n k&#246;leler, develer,
e&#351;ekler verdi.
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Kar&#305;s&#305; Sara ileri ya&#351;ta efendime bir 0&#287;ul do&#287;urdu. Efendim sahip oldu&#287;u her
&#351;eyi 0&#287;luna verdi.
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&#8249;&#220;lkelerinde ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;m Kenanl&#305;lardan 0&#287;luma k&#305;z
almayacaks&#305;n. O&#287;luma k&#305;z almak i&#231;in babam&#305;n ailesine,
akrabalar&#305;m&#305;n yan&#305;na gideceksin&#8250; diyerek bana ant i&#231;irdi.
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&#8249;&#8249;Efendime, &#8249;Ya k&#305;z benimle gelmezse?&#8250; diye sordum.


https://biblehub.com/hebrew/3455.htm
https://biblehub.com/hebrew/3455.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/2209.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
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&#8249;8#8249;Efendim, &#8249;Yolunda y&#252;r&#252;d&#252;&#287;&#252;m RAB mele&#287;ini seninle
g&#246;nderecek, yolunu a&#231;acak&#8250; dedi, &#8249;Akrabalar&#305;mdan, babam&#305;n ailesinden

0&#287;luma bir k&#305;z getireceksin.
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&#304;&+#231;ti&#287;in anttan ancak akrabalar&#305;m&#305;n yan&#305;na vard&#305;&#287;&#305;nda
sana k&#305;z&#305; vermezlerse, evet, ancak o zaman &#246;zg&#252;r olabilirsin.&#8250;
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&#8249;&#8249;Bug&#252;n p&#305;nar&#305;n ba&#351;&#305;na geldi&#287;imde &#351;&#246;yle dua
ettim: &#8249;Ya RAB, efendim &#304;brahimin Tanr&#305;s&#305;, yalvar&#305;r&#305;m yolumu a&#231;.
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&#304;&#351;te p&#305;nar&#305;n ba&#351;&#305;nda bekliyorum. Su almaya gelen k&#305;zlardan birine,
[&#252;tfen testinden bana biraz su ver, i&#231;eyim, diyece&#287;im.
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O da, sen i&#231;, develerin i&#231;in de su &#231;ekeyim derse, anlayaca&#287;&#305;m ki efendimin
0&#287;1u i&#231;in RABbin se&#231;ti&#287;i k&#305;z odur.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
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&#8249;&#8249;Ben i&#231;imden dua ederken, Rebeka omuzunda su testisiyle d&#305;&#351;ar&#305;

&#231;&#305;kt&#305;. P&#305;nar ba&#351;&#305;na gidip su ald&#305;. Ona, &#8249;L&#252;tfen, biraz su
ver, i&#231;eyim&#8250; dedim.
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&#8249;&#8249;Rebeka hemen testisini omuzundan indirdi, &#8249;&#304;&#231; efendim&#8250; dedi,
&#8249;Ben de develerine i&#231;ireyim.&#8250; Ben i&#231;tim. Develere de su verdi.
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&#8249;&#8249;0na, &#8249;Kimin k&#305;z&#305;s&#305;n sen?&#8250; diye sordum. &#8249;&#8249;

&#8249;Milkayla Nahorun 0&#287;lu Betuelin k&#305;z&#305;y&#305;m&#8250; dedi. &#8249;&#8249;Bunun
&#252;zerine burnuna halka, kollar&#305;na bilezik takt&#305;m.
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E&#287;ilip RABbe tap&#305;nd&#305;m. Efendimin 0&#287;luna karde&#351;inin torununu almak i&#231;in

bana do&#287;ru yolu g&#246;steren efendim &#304;brahimin Tanr&#305;s&#305; RABbe &#246,vg&#252;ler
sundum.
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&#350;imdi efendime sevgi ve sadakat m&#305; g&#246;stereceksiniz, yoksa olmaz m&#305; diyeceksiniz, bana
bildirin. &#214;yle ki, ben de ne yapaca&#287;&#305;ma karar vereyim.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7926.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5141.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
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Lavanla Betuel, &#8249;&8#8249;Bu RABbin i&#351;i&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;|&#305;k verdiler,
&#8249;&#8249;Biz sana ne iyi, ne k&#246;t&#252; diyebiliriz.
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&#304;&#351;te Rebeka burada. Al g&#246;t&#252;r. RABbin buyurdu&#287;u gibi efendinin 0&#287;luna
kar&#305; olsun.&#8250;&#8250;
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&#304;brahimin u&#351;a&#287;&#305; bu s&#246;zleri duyunca, yere kapanarak RABbe tap&#305;nd&#305;.
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Rebekaya alt&#305;n, g&#252;m&#252;&#351; tak&#305;mlar, giysiler, karde&#351;iyle annesine de
de&#287;erli e&#351;yalar &#231;&#305;kar&#305;p verdi.
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Sonra yan&#305;ndakilerle birlikte yedi, i&#231;ti. Geceyi orada ge&#231;irdiler. Sabah kalk&#305;nca
&#304;brahimin u&#351;a&#287;&#305;, &#8249;&#8249;Beni yolcu edin, efendime
d&#246;neyim&#8250;8#8250; dedi.
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Rebekan&#305;n karde&#351;iyle annesi, &#8249;&#8249;B&#305;rak k&#305;z on g&#252;n kadar bizimle
kals&#305;n, sonra gidersin&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;|&#305;k verdiler.
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Adam, &#8249;&#8249;Madem RAB yolumu a&#231;t&#305;, beni geciktirmeyin&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;&#304;zin verin, efendime d&#246;neyim.&#8250;&#8250;
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&#8249;8#8249;K&#305;z&#305; &#231;a8#287,&#305;r&#305;p ona soral&#305;m&#8250;&#8250; dediler.
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Rebekay&#305; &#231;a&#287;&#305;r&#305;p, &#8249;&#8249;Bu adamla gitmek istiyor musun?
&#8250;&#8250; diye sordular. Rebeka, &#8249;&#8249;8#304;stiyorum&#8250;&#8250; dedi.
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B&#246;ylece Rebekayla dad&#305;s&#305;n&#305;, &#304;brahimin u&#351;a&#287;&#305;yla
adamlar&#305;n&#305; u&#287;urlamaya &#231;&#305;kt&#305;lar.
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Rebekay&#305; &#351;&#246;yle kutsad&#305;lar: &#8249;&#8249;Ey k&#305;zkarde&#351;imiz, Binlerce, on

binlerce ki&#351;iye anal&#305;k et, Soyun d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n kentlerini m&#252;lk
edinsin.&#8250;&#8250;
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Rebekayla gen&#231; hizmet&#231;ileri haz&#305;rlan&#305;p develere binerek &#304;brahimin

U&#351;a&#287;&#305;n&#305; izlediler. U&#351;ak Rebekay&#305; al&#305;p oradan ayr&#305;|d&#305;.
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&#304;shak Beer-Lahay-Roiden gelmi&#351;ti. &#199;&#252;nk&#252; Negev b&#246;|lgesinde
ya&#351;&#305;yordu.
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Ak&#351;am&#252;zeri d&#252;&#351;&#252;nmek i&#231;in tarlaya gitti. Ba&#351;&#305;n&#305;
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kald&#305;rd&#305;&#287;&#305;nda develerin yakla&#351;t&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;.
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Rebeka &#304;shak&#305; g&#246;r&#252;nce deveden indi,
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&#304;brahimin u&#351;a&#287;&#305;na, &#8249;&#8249;Tarladan bizi kar&#351;&#305;lamaya gelen
&#351;u adam kim?&#8250;&#8250; diye sordu. U&#351;ak, &#8249;&#8249;Efendim&#8250;&#8250; diye
kar&#351;&#305;1&#305;k verdi. Rebeka pe&#231;esini al&#305;p y&#252;z&#252;n&#252; &#246;rtt&#252;.
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U&#351;ak b&#252;t&#252;n yapt&#305;k|ar&#305;n&#305; &#304;shaka anlatt&#305;.
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&#304;shak Rebeka'y&#305; annesi Sara'n&#305;n ya&#351;am&#305;&#351; oldu&#287;u &#231;ad&#305;ra
g&#246;t&#252;r&#252;p onunla evlendi. B&#246;ylece Rebeka &#304;shak'&#305;n kar&#305;5&#305; oldu.
&#304;shak onu sevdi. Annesinin &#246;1&#252;m&#252;nden sonra onunla avun&#231; buldu.
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